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Перед использованием устройства внимательно 
прочтите это руководство по эксплуатации 
и сохраните его для дальнейшего использования.
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та збережіть його для подальшого використання.
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бар тоңазытқыш
Вбудований під стільницю 
холодильник 
з морозильною камерою
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Поздравляем вас с выбором качественного изделия, которое будет служить вам 
на протяжении многих лет.

ВНИМАНИЕ!
ВАЖНО!
ЗАПРЕЩАЕТСЯ подключать изделие к электрической сети до тех пор, пока не будут 
сняты все упаковочные и транспортировочные средства защиты.
Перед включением компрессора он должен отстояться в течение не менее 4 часов.
Перед утилизацией старого холодильника убедитесь, что дверца закрыта и надежно 
закреплена во избежание попадания в холодильник детей и их закрытия внутри 
холодильника.
Данное изделие должно использоваться только по прямому назначению, то есть для 
хранения пищевых продуктов.
Запрещается утилизировать изделие путем его сжигания. Необходимо постоянно 
обеспечивать заботу об окружающей среде и ее защиту. Данное изделие, являющееся 
одной из последних представленных моделей, является особо безопасным для 
окружающей среды. В системе охлаждения и изоляции изделия используются 
натуральные вещества, не содержащие ХФУ/ГФУ (R600a и циклопентан 
соответственно), которые являются огнеопасными веществами при прямом контакте 
с огнем. В связи с этим примите меры по предотвращению повреждения контура 
охлаждения и трубок изделия при транспортировке и эксплуатации. В случае 
повреждения не подвергайте изделие воздействию огня, потенциального источника 
возгорания и немедленно проветрите помещение, где находится изделие.
Рекомендуется обратиться в местные органы для получения информации 
об утилизации изделия.
Не рекомендуется использовать данное изделие в неотапливаемом, холодном 
помещении (например, в гараже, зимнем саду, пристройке, сарае, на улице и т. д.).
Для обеспечения максимальной производительности и бесперебойной работы изделия 
очень важно внимательно ознакомиться с данным руководством.
При поставке убедитесь, что изделие не повреждено, а все детали и принадлежности 
находятся в безупречном состоянии.
Убедитесь, что вилка питания включена в комплект поставки и находится в исправном 
состоянии. Не используйте многорозеточный адаптер или удлинительный кабель.
Несоблюдение данных инструкций может аннулировать право на бесплатное 
обслуживание в течение гарантийного срока.
ВНИМАНИЕ! Следите за тем, чтобы вентиляционные отверстия на корпусе изделия 
или столешницы, в который будет встроено изделие, оставались чистыми.
ВНИМАНИЕ! Запрещено использовать механические приборы или прочие средства 
для ускорения процесса размораживания изделия, отличные от тех, которые 
рекомендованы производителем.
ВНИМАНИЕ! Не допускайте повреждения холодильного контура.
ВНИМАНИЕ! При очистке отделений для хранения пищевых продуктов внутри изделия 
не пользуйтесь электрическими приборами, если они не соответствуют типу, 
рекомендованному изготовителем.
Рекомендуется хранить данную инструкцию в надежном месте для удобства 
пользования.
Данное изделие не предназначено для использования лицами (включая детей) 
с ограниченными физическими, сенсорными или умственными способностями или 
с отсутствием опыта и знаний, за исключением случаев, когда за ними осуществляется 
надзор или даются соответствующие указания лицом, отвечающим за их безопасность.
Для предотвращения возможности использования изделия в играх детей за ними 
должен осуществляться надзор.
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ТРЕБОВАНИЯ К ЭЛЕКТРОПИТАНИЮ
Перед тем как вставить вилку питания в розетку, убедитесь, что напряжение и частота, 
указанные в паспортной табличке внутри изделия, соответствуют значениям 
электрической сети. Паспортная табличка находится слева на внутренней обшивке 
холодильника.
Рекомендуется подключать данное изделие к сети питания через соответствующую 
розетку, оснащенную предохранителем и расположенную в легкодоступном месте.
Если сетевой шнур изделия поврежден или требуется его замена, он должен быть 
заменен специальным силовым проводом, который можно приобрести только у нашего 
авторизованного агента по обслуживанию — компании Lee.

ВНИМАНИЕ! ДАННОЕ ИЗДЕЛИЕ ДОЛЖНО БЫТЬ ЗАЗЕМЛЕНО.
Если вилка питания в изделии не соответствует используемой розетке, замените ее 
подходящей вилкой питания. Использование неподходящей вилки питания может 
привести к поражению электрическим током!

ВАЖНО! УСТАНОВКА ДРУГОЙ ВИЛКИ ПИТАНИЯ
Если цвета проводов в шнуре электропитания данного изделия не соответствуют 
цветовой маркировке контактов вилки питания, выполните следующие действия 
(см. схему).
1. Подсоедините зелено-желтый или 

зеленый (земля) провод к клемме 
штепсельной вилки, обозначенной

буквой «E», символом        или 
окрашенной в зеленый и желтый 
или только зеленый цвет. 

2. Подключите синий провод (нейтраль) 
к клемме вилки питания, 
обозначенной буквой «N» или 
окрашенной в черный цвет.

3. Подключите коричневый провод 
(под напряжением) к клемме 
в разъеме, обозначенной буквой «L» 
или окрашенной в красный цвет.

При смене вилки питания 
предохранитель на 13 А должен быть 
установлен в вилку, адаптер или 
в главный блок предохранителей. 
В случае сомнений обратитесь 
к квалифицированному электрику.
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УКАЗАНИЯ ПО ТРАНСПОРТИРОВКЕ

1. Изделие следует транспортировать только в вертикальном положении. Поставляемая 
упаковка должна быть исправной во время транспортировки.

2. Если в ходе транспортировки изделие необходимо транспортировать 
в горизонтальном положении, оно должно быть уложено на левую сторону, если 
смотреть на изделие спереди. После установки изделия в вертикальное положение 
оно не должно эксплуатироваться в течение не менее 4 часов, чтобы позволить 
системе отстояться.

3. Несоблюдение вышеуказанных инструкций может привести к повреждению изделия. 
Производитель не будет нести ответственность, если данные указания не были 
соблюдены.

4. Изделие должно быть защищено от дождя, влаги и других воздействий окружающей 
среды.

5. При установке изделия соблюдайте осторожность, чтобы не повредить напольное 
или настенное покрытие, трубы и т. д. Не перемещайте изделие, потянув за дверцы 
или за ручки.

ВАЖНО! Следует проявлять особую осторожность при очистке или переноске изделия. 
Не прикасайтесь к металлическим опорам или трубам, расположенным в нижней части 
конденсатора на задней стенке изделия, поскольку это может привести к получению 
травм пальцев и рук.

ВАЖНО! Данное изделие не предназначено для штабелирования с другими изделиями.
Не пытайтесь сидеть или стоять сверху на изделии, поскольку оно не предназначено 
для подобного использования. Несоблюдение данного требования может привести 
к получению травмы или повреждению изделия.

ВАЖНО! Убедитесь, что сетевой кабель не попал под изделие во время и после 
переноски или перестановки изделия, во избежание получения порезов или 
повреждения сетевого кабеля.

Не позволяйте детям играть с изделием или пультом управления.

Соблюдайте осторожность при первой установке и использовании изделия, при 
обычном ежедневном использовании, а также при размораживании и очистке 
внутренних морозильных и холодильных отделений во избежание повреждения 
холодных панелей и труб или получения травм. Рекомендуется использовать перчатки 
при очистке холодных панелей во избежание получения травм пальцев или рук или 
повреждения изделия, в результате которого оно будет непригодным для ремонта.

Мы не несем никакой ответственности в случае несоблюдения данных указаний.

ВАЖНО!
УКАЗАНИЯ ПО УСТАНОВКЕ

1. Во избежание опасности, связанной с неустойчивостью изделия, его необходимо 
закрепить в соответствии с указаниями.

2. Не включайте изделие до того, как оно будет встроено в мебель.
3. Изделие должно быть установлено на ровной поверхности. Четыре передние 

и задние ножки можно регулировать по мере необходимости. Чтобы убедиться, что 
изделие установлено вертикально, отрегулируйте четыре передние и задние ножки, 
поворачивая их по часовой стрелке или против часовой стрелки до тех пор, пока 
изделие не будет плотно соприкасаться с полом. Правильная регулировка опор 
позволяет исключить чрезмерную вибрацию и шум.

4. Ознакомьтесь с разделом «Уход и очистка», чтобы подготовить изделие к 
использованию.

Стена

Во избежание снижения производительности каналы всасывания воздуха не должны 
быть засорены (140 см²).

Минимальное расстояние между стеной и изделием должно быть не менее 10 мм.

40 мм 40 мм
10 мм

10 мм

Изделие
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ПЕРЕВЕШИВАНИЕ ДВЕРЦЫ НА ДРУГУЮ СТОРОНУ

Следуйте пошаговой инструкции и приведенной ниже схеме.

1. Отключите электропитание путем извлечения вилки питания из розетки.

2. Извлеките из изделия и дверных полок все продукты, незакрепленные предметы  и 
принадлежности.

3. Открутите болты и снимите верхнюю и нижнюю петли с корпуса и с дверцы.

4. Снимите крепежную пластину петли (если она уже собрана).

5. Установите крепежную пластину петли с соответствующей петлей.

6. Переставьте верхнюю петлю на противоположную сторону в качестве нижней петли.

7. Переставьте нижнюю петлю на противоположную сторону в качестве верхней петли.

8. Установите дверцу и затяните болты крепления дверцы.Увеличенное изображение 
крепежной пластины петли
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Для достижения наилучших результатов и обеспечения гигиены хранения приводятся 
следующие указания и рекомендации.
1. Изделие предназначено для кратковременного хранения свежих продуктов и напитков.
2. Приготовленную посуду следует хранить в герметичной закрытой таре и лучше всего 

размещать на съемной полке.
3. Свежие продукты в упаковке могут быть размещены на полке. Свежие фрукты 

и овощи должны быть вымыты и должны храниться в специальных контейнерах 
внутри изделия.

4. Бутылки могут быть размещены в отсеке на дверце.
5. Сырое мясо следует хранить в полиэтиленовых пакетах на нижней полке. 

Не допускайте контакта сырого мяса с приготовленной пищей во избежание 
загрязнения. В целях безопасности храните сырое мясо в холодильнике только 
в течение 2–3 дней.

6. Полки оснащены задними упорами и поворотными устройствами для хранения 
бутылок. Поднимите полку, чтобы очистить пазы во время регулировки.

7. Чтобы наклонить полку, поместите ее заднюю часть на один уровень ниже передней 
части полки. Чтобы снять наклонную полку, сначала освободите заднюю часть 
из пазов, а затем вытяните ее.

8. Во время хранения пищевые продукты должны быть упакованы, завернуты или 
накрыты. Перед помещением горячих продуктов и напитков в холодильник они 
должны остыть. В холодильнике не допускается хранение взрывоопасных веществ. 
Крепкие спиртные напитки следует хранить в вертикальном положении 
в герметичных контейнерах. Остатки консервированных продуктов не должны 
храниться в оригинальных банках.

9. Некоторые фрукты и овощи могут испортиться в случае хранения при температуре 
около 0 °C. По этой причине ананасы, дыни, огурцы, томаты и аналогичные 
продукты следует упаковывать в полиэтиленовые пакеты.

10. Полки, стеллажи, контейнеры для свежих продуктов, отделения для молочных 
продуктов, ящики и контейнеры для бутылок являются съемными.

ПРЕДЛАГАЕМОЕ РАСПОЛОЖЕНИЕ ПРОДУКТОВ В ХОЛОДИЛЬНИКЕ

Примеры компоновки (см. схему).

1. Хранение замороженных продуктов: охлажденных готовых продуктов, мяса и рыбы.
2. Стеклянная полка: молочные продукты, выпечка.
3. Контейнеры для свежих продуктов: фрукты, овощи, салаты.
4. Дверные полки: тубы, маленькие бутылки и банки.
5. Дверная полка: лоток для яиц.
6. Дверная полка: масло, сыр.
7. Полка для бутылок: напитки, большие бутылки.
8. Ручка регулировки термостата.

8

КОНТРОЛЬ И РЕГУЛИРОВКА ТЕМПЕРАТУРЫ

Рабочая температура контролируется термостатом (см. схему). Доступны 
значения от 1 до 5, причем 5 соответствует наиболее холодному режиму. 
При первом включении изделия термостат должен быть отрегулирован таким 
образом, чтобы через 24 часа средняя температура в холодильнике не 
превышала +5 °C.
Рекомендуется установить термостат в режим между 1 и 5 и следить за тем, 
чтобы получить желаемую температуру, т. е. при слишком низком значении 
температуры в холодильнике (соответствует положению 5) необходимо 
уменьшить установленный режим, и наоборот. В некоторых отделениях 
холодильника (например, в отделении для хранения овощей и верхней 
части холодильного отделения) температура может быть выше или ниже, 
что является нормальным явлением.
При температуре окружающей среды выше 25 °C, особенно в летнее время, 
поверните ручку термостата в положение 5. При температуре окружающей 
среды ниже 25 °C поверните ручку термостата в среднее положение.
При частом открывании дверцы происходит повышение внутренней температуры, 
поэтому закрывайте дверцу как можно скорее после использования.
В случае временного накопления льда в холодильном отделении уменьшите 
режим термостата до 1, одновременно следя за тем, чтобы температура 
в холодильнике составляла не более +5 °C. После того как слой льда исчезнет 
и холодильник снова начнет автоматическое размораживание в обычном 
режиме, при необходимости можно увеличить значение режима термостата.
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ВКЛЮЧЕНИЕ

Проверка перед включением
Перед началом эксплуатации холодильника выполните указанные ниже проверки.

1. Ножки должны быть отрегулированы для идеального выравнивания холодильника.
2. Внутри холодильника не должна присутствовать влага, и должна быть обеспечена 

свободная циркуляция воздуха.
3. Очистите внутренние поверхности в соответствии с рекомендациями, приведенными 

в разделе «Уход и очистка».
4. Вставьте вилку питания в розетку и включите электропитание. Когда дверца открыта, 

должна включаться внутренняя подсветка.
5. При запуске компрессора будет присутствовать слышимый шум. Жидкость и газы, 

находящиеся внутри системы охлаждения, также могут создавать шум независимо от 
того, работает компрессор или нет, что является нормальным явлением.

6. Рекомендуется установить ручку термостата в положение 3 (три) и контролировать 
температуру, чтобы обеспечить поддержание желаемой температуры хранения в 
изделии (см. раздел «Контроль и регулировка температуры»).

7. Не загружайте продукты в изделие сразу после его включения. Подождите до тех пор, 
пока не будет достигнута необходимая температура хранения. Рекомендуется 
проверять температуру с помощью точного термометра (см. раздел «Контроль и 
регулировка температуры»).

Важное примечание:
образование льда на задней стенке является нормальным явлением 
(см. раздел «Размораживание»).

РАЗМОРАЖИВАНИЕ

Размораживание морозильника происходит 
автоматически. Вода после оттаивания поступает 
в дренажную трубку через сборный канал 
и испаряется в специальном контейнере (1), 
расположенном в задней части изделия 
(см. схему). Во время размораживания на задней 
стенке изделия, где расположен встроенный 
испаритель, могут образовываться капли воды. 
Некоторые капли могут оставаться на 
поверхности и повторно замерзнуть после 
завершения размораживания.
Не используйте острые или остроконечные 
предметы, такие как ножи и вилки, для удаления 
замерзших капель.
Если в какой-либо момент времени вода после оттаивания не стекает из сборного 
канала, убедитесь, что дренажная трубка не засорена частицами пищевых продуктов. 
Дренажную трубку можно очистить, вставив специальную пластиковую щетку (входит 
в комплект поставки) в дренажную трубку (2).

ОЧИСТКА И УХОД

** Рекомендуется отключать изделие от сети и извлекать вилку питания из розетки 
перед очисткой.

** Никогда не используйте острые или абразивные инструменты, мыло, бытовые 
чистящие средства и восковые полироли для очистки изделия.

** Используйте теплую воду для очистки корпуса холодильника и вытирайте его насухо.

** Смочите ткань в растворе (одна чайная ложка пищевой соды на 0,5 литра воды), 
чтобы очистить внутренние поверхности холодильника, а затем вытрите их насухо.

** Не допускайте попадания воды в термостат.

** Если холодильник не будет использоваться в течение долгого времени, выключите 
его, извлеките все продукты, оставьте его в чистом состоянии и с открытыми 
дверцами.

** Регулярно проверяйте прокладки на дверцах. Они должны быть чистыми, без частиц 
пищевых продуктов.

** Не допускается:

1. Устанавливать холодильник в местах с высокой температурой.
2. Использовать грубый материал для очистки холодильника.

** Извлечение дверного лотка:

чтобы снять дверной лоток, уберите все содержимое и просто подтолкните лоток 
вверх от основания.
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ЗАМЕНА ЛАМПЫ ОСВЕЩЕНИЯ

Если освещение не работает, отключите изделие от сети путем извлечения вилки 
питания из розетки. Следуя приведенным ниже указаниям, проверьте лампу на предмет 
ослабления при закручивании.

Если лампа по-прежнему не работает, обратитесь в отдел послепродажного 
обслуживания.
Выберите лампу мощностью 2 Вт и установите ее в соответствии с приведенными ниже 
указаниями:
1. Отключите электропитание путем извлечения вилки питания из розетки. 

Для облегчения доступа может потребоваться снять полки.
2. Снимите крышку рассеивателя света, как показано на рисунке (b–c).
3. Замените перегоревшую лампу.
4. Установите крышку рассеивателя, как показано на рисунке (d). 

Сильно нажмите для того, чтобы проверить правильность установки крышки.
5. Немедленно утилизируйте перегоревшую лампу.

Сменную лампу можно приобрести в местном магазине электротоваров или в магазине 
товаров для дома и ремонта.

РАЗРЕШЕННЫЕ И ЗАПРЕЩЕННЫЕ ДЕЙСТВИЯ

Необходимо регулярно выполнять чистку холодильника.

Храните сырое мясо и мясо птицы на уровне ниже готовых блюд и молочных продуктов.

Храните продукты в течение минимально возможного времени, соблюдайте сроки 
годности и т. д.

Снимайте все непригодные листья с овощей и вытирайте с них грязь.

Салат, капусту, петрушку и цветную капусту храните на стебле (кочане).

Заверните сыр сначала в жиронепроницаемую бумагу, а затем в полиэтиленовый пакет, 
чтобы исключить возможность попадания воздуха. Для достижения наилучших 
результатов достаньте сыр из холодильного отделения за час до употребления.

Заворачивайте мясо или птицу неплотно в полиэтиленовую пленку или фольгу. 
Это предотвратит их высыхание.

Заворачивайте рыбу и субпродукты в полиэтиленовые пакеты.

Заворачивайте продукты, которые имеют сильный запах или могут высохнуть, 
в полиэтиленовые пакеты, фольгу или храните их в герметичных контейнерах.

Хорошо заворачивайте хлеб, чтобы он оставался свежим.

Охлаждайте белое вино, пиво, лагер и минеральную воду перед подачей.

Не храните бананы в холодильном отделении.

Не храните дыни в холодильном отделении. Их можно охлаждать на короткое время, 
если они завернуты, чтобы предотвратить смешение с запахами от других продуктов.

Не оставляйте дверцу открытой на длительное время, поскольку это приведет 
к увеличению затрат на эксплуатацию холодильника.

Не храните ядовитые или опасные вещества в холодильнике. Холодильник 
предназначен для хранения только пищевых продуктов.

Запрещается употреблять продукты, которые хранились в холодильнике 
продолжительное время.

Запрещается хранить готовые и свежие продукты в одном контейнере. Их следует 
упаковывать и хранить отдельно.

Не допускайте попадания капель с размораживаемых продуктов или пищевых соков на 
остальные продукты в холодильнике.

РЕШЕНИЕ ПРОБЛЕМ И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

Если изделие не работает при включении, выполните следующие проверки.
Вилка вставлена в розетку ненадлежащим образом, и электропитание отключено
(чтобы проверить наличие питания в розетке, подключите другой прибор).
Перегорел предохранитель, сработал автоматический выключатель, или выключен 
главный распределительный переключатель.
Регулятор температуры установлен неправильно.
Провод новой вилки питания подключен неправильно в случае ее замены.
Если изделие по-прежнему не работает после проведения проверок, указанных выше, 
см. раздел «Обращение для получения обслуживания».
Убедитесь, что были выполнены все проверки, указанные выше. Если дефект не будет 
обнаружен, потребуется оплатить услуги.

Сильно 
нажмите
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ПОДРОБНАЯ ПОШАГОВАЯ ИНСТРУКЦИЯ ПО УСТАНОВКЕ

ПРИМЕЧАНИЕ
1.  Высоту изделия можно изменять с помощью регулируемых ножек (спереди и сзади) 
     в зависимости от высоты ниши в мебели (B).
2.  Не включайте изделие до тех пор, пока оно не будет встроено в мебель.

Требования к размерам ниши для встраивания:
1.   Минимальная глубина: не менее 550 мм.
2.   Высота: от 820 до 870 мм.
3.   Ширина: не менее 600 мм.

Мин. 550

C = 100–150 мм

D > 150 мм

Мин. 550

Мин. 608

100–150 мм

A (мм) 

С (мм) 

820–870 мм
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Примечание:

1. Данная схема приведена для петель, устанавливаемых с правой стороны.

2. Если дверца должна открываться в противоположном направлении, необходимо 
использовать данную схему в зеркальном представлениию

В случае повреждения шнура питания может произойти возгорание.

Следите за тем, чтобы шнур питания не был передавлен.

Внимание!

Винт с потайной
головкой

Большой винт
с плоской головкой

Винты
с полусферической

головкой Винт-клипса

Нижняя крепежная пластина

Нижняя крепежная пластина

Г-образная отвертка

Дверца мебели

Дверца 
холодильника

Крепежная пластина петли

Дверца мебели

16

Примечание: не затягивайте винты с усилием при соединении верхних пластмассовых 
деталей, чтобы не препятствовать их перемещению влево и вправо.

Корпус мебели

Крепежная пластина петли
Крепежная 
пластина петли

Колпачковый
винт D

Колпачковый
винт D

Примечание:

1. Этот размер является действительным, если петля установлена с правой стороны.

2. Если дверь открывается в другую сторону, см. зеркальное отображение этого 
рисунка, т. е. размеры следует применять в противоположном направлении.
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Способ регулировки верхнего конца дверцы холодильника

1. Регулировка дверцы мебели в направлении вверх и вниз
 Регулировка в направлении вверх: отрегулируйте колпачковый винт D1 

в направлении вверх, а затем колпачковый винт D2 в направлении вверх.

2. Регулировка дверцы мебели в направлении вправо и влево, а также спереди и сзади
 Регулировка до и после ослабления колпачкового винта D1: перемещайте крепежную 

пластину петли назад и вперед в подходящее положение, а затем закрутите 
колпачковый винт D2.

Регулировка в направлении влево и вправо: ослабьте колпачковый винт D1, 
переместите крепежную пластину петли в требуемое положение, затем закрутите 
колпачковый винт D2.

Важные советы:

Данное изделие предназначено и произведено для домашнего использования.

Изделие должно быть правильно установлено, размещено и эксплуатироваться 
в соответствии с инструкцией.

Гарантия распространяется только на новые изделия и не распространяется 
на перепроданные изделия.

Регулировка нижнего конца дверцы холодильника

1. Слегка ослабьте винт, отрегулируйте глубину (Z) и затяните винт.

2. После регулировки горизонтального положения дверцы холодильника закрепите 
нижнюю крепежную пластину на дверце холодильника с помощью винтов.

Регулировка глубины Z

Далее затяните нижний
фиксирующий винт

Г-образная отвертка

Винт

Дверца 
мебели

ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ

Модель HUR100RU 

Климатический класс N/SN/ST 

Класс электрической защиты I 

Суммарная полезная емкость (л) 105 

Полезная емкость морозильной камеры (л) 87/13 

Класс морозильной камеры  

Мощность замораживания (кг/24 ч) 0,32 

Номинальное напряжение (В) 220–240 

Номинальная частота (Гц) 50 

Номинальное напряжение (А) 0,35 

Класс энергоэффективности А 

Количество хладагента R600a (23 г) 

Масса (кг) 30 

Габариты прибора (ш × г × в) (мм) 595 × 545 × 820 

Уровень шума (дБ) 42 

 



20 21

ОБРАЩЕНИЕ ДЛЯ ПОЛУЧЕНИЯ ОБСЛУЖИВАНИЯ

Сохраняйте квитанцию об оплате или другой документ, подтверждающий покупку, 
в безопасном месте; это может потребоваться в случае необходимости выполнения 
гарантийного ремонта изделия.

Номера телефонов для обслуживания указаны в гарантийном документе, поставляемом 
вместе с новым изделием.

Перед обращением в сервисный центр проверьте неисправность в соответствии 
с руководством по устранению проблем, поскольку оплата будет взиматься, если 
неисправность не будет обнаружена, даже если гарантийный срок изделия еще 
не истек.

Обслуживание после истечения гарантийного срока.
Если была приобретена расширенная гарантия, см. указания, приведенные в договоре 
на расширенную гарантию.
В противном случае позвоните по соответствующему телефону, указанному выше. 
Услуги можно получить за дополнительную плату.

ЭЛЕКТРОМОНТАЖНАЯ СХЕМА

Коричневый

Термостат Предохранитель
перегрузки

Дверной
переклю-
чатель

Желтый/зеленый

Желтый/зеленый

Черный

Компрессор

Желтый/зеленый

Светильник

Вентилятор

Вилка питания

Синий
Стартер

Конденсатор

Переработка Данное изделие имеет маркировку WEEE (отработанное электрическое и электронное 
оборудование).
Это значит, что данное изделие должно быть утилизировано для целей переработки или 
разборки в соответствии с директивой ЕС 2002/96/ЕС, чтобы минимизировать негативное 
влияние на окружающую среду.
Для получения подробной информации обратитесь в местную или региональную 
государственную организацию.

Электронные изделия, не подлежащие выборочной сортировке, являются потенциально 
опасными для окружающей среды и здоровья людей в связи с содержанием в них 
опасных веществ.
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Сізді көптеген жылдар бойы қызмет ететін сапалы бұйымды таңдаумен құттықтаймыз.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ!
МАҢЫЗДЫ!
Қаптауға жəне тасымалдауға арналған барлық қорғаныс құралдары алынбайына, 
бұйымды электр желісіне қосуға ТЫЙЫМ САЛЫНАДЫ.
Компрессорды қосар алдында, ол кемінде 4 сағат тұруы тиіс.
Ескі тоңазытқышты кəдеге жарату алдында, тоңазытқышқа балалардың кіріп кетуін жəне 
ішінде қамалып қалуын болдырмау үшін, оның есігі жабық тұрғанына жəне мықтап 
бекітілгеніне көз жеткізіңіз.
Бұл бұйымды тек тікелей мақсаты бойынша, яғни тамақ өнімдерін сақтау үшін 
пайдалану керек.
Бұйымды өртеу жолымен кəдеге жаратуға тыйым салынады. Қоршаған ортаны аялауды 
жəне қорғауды үнемі қамтамасыз ету қажет. Ұсынылған соңғы үлгілердің бірі болып 
табылатын бұл бұйым қоршаған орта үшін өте қауіпсіз. Бұйымды салқындату жəне 
оқшаулау жүйесінде ХФК/ГФК қамтымайтын табиғи хаттектер (сəйкесінше, R600a жəне 
циклопентан) пайдаланылады, олар отпен тікелей жанасқанда отқа қауіпті заттар болып 
табылады. Осыған байланысты, тасымалдау жəне пайдалану кезінде бұйымның 
салқындату тізбегі мен түтіктерінің зақымдалуын болдырмау үшін шаралар қолданыңыз. 
Зақымдалған жағдайда, бұйымды отқа, ықтимал жану көзіне тигізбеңіз жəне бұйым 
орналасқан үй-жайды дереу желдетіңіз.
Бұйымды кəдеге жарату туралы ақпарат алу үшін жергілікті органдарға хабарласу 
ұсынылады.
Бұл бұйымды жылытылмайтын, суық үй-жайда (мысалы, көлікжайда, қысқы бақта, 
жапсаржайларда, сарайларда, көшеде жəне т.б.) пайдалану ұсынылмайды.
Бұйымның максималды өнімділігі мен үздіксіз жұмысын қамтамасыз ету үшін осы 
нұсқаулықты мұқият оқып шығу өте маңызды.
Жеткізу кезінде бұйымның зақымдалмағанына жəне барлық бөлшектері мен керек-
жарақтарының мінсіз күйде екеніне көз жеткізіңіз.
Қуат ашасы жеткізу жиынтығына қосылғанына жəне дұрыс күйде екеніне көз жеткізіңіз. 
Көп розеткалы адаптерді немесе ұзартқыш кабельді пайдаланбаңыз.
Осы нұсқауларды сақтамау кепілдік мерзімі ішінде тегін қызмет көрсету құқығының күшін 
жоюы мүмкін.
НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Бұйымның немесе бұйым кіріктірілген шкафтың корпусындағы 
желдету саңылауларының таза болуын қамтамасыз етіңіз.
НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Бұйымды мұздан еріту процесін тездету үшін өндіруші 
ұсынғаннан ерекшеленетін механикалық аспаптарды немесе басқа да құралдарды 
қолдануға тыйым салынады.
НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Тоңазытқыш тізбегіне зақым келтірмеңіз.
НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Бұйымның ішіндегі тамақ өнімдерін сақтауға арналған 
бөлімшелерді тазалау кезінде, егер олар дайындаушы ұсынған типке сəйкес келмесе, 
электр аспаптарын пайдаланбаңыз.
Пайдалану ыңғайлылығы үшін осы нұсқаулықты сенімді жерде сақтау ұсынылады.
Бұл бұйым физикалық, сенсорлық немесе ақыл-ой қабілеті шектеулі немесе тəжірибесі 
мен білімі жоқ тұлғалардың (балаларды қоса алғанда) пайдалануына арналмаған, 
оларға қадағалау жүзеге асырылатын немесе олардың қауіпсіздігіне жауап беретін тұлға 
тиісті нұсқаулар берген жағдайлардан басқа.
Балалардың ойынында бұйымды пайдалану мүмкіндігін болдырмау үшін оларды 
қадағалау жүзеге асырылуы тиіс.

ЭЛЕКТРМЕН ҚОРЕКТЕНДІРУ БОЙЫНША ТАЛАПТАР
Қуат ашасын розеткаға салмас бұрын, бұйымның ішіндегі төлқұжаттық тақтайшада 
көрсетілген кернеу мен жиілік электр желісінің мəндеріне сəйкес келетініне көз жеткізіңіз. 
Паспорттық тақташа тоңазытқыштың қаптамасының ішкі жағында орналасқан.
Бұл бұйымды қуат көзіне сақтандырғышпен жабдықталған жəне оңай қолжетімді жерде 
орналасқан тиісті розетка арқылы қосу ұсынылады.
Бұйымның желілік баусымы зақымдалған болса немесе оны ауыстыру қажет болса, оны 
тек Lee компаниясының уəкілетті қызмет көрсету агентінен сатып алуға болатын арнайы 
күштік сыммен ауыстыру керек.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! БҰЛ БҰЙЫМДЫ ЖЕРГЕ ТҰЙЫҚТАУ КЕРЕК.
Бұйымдағы қуат ашасы пайдаланылған розеткаға сəйкес келмесе, оны жарамды қуат 
ашасымен ауыстырыңыз. Жарамсыз қуат ашасын пайдалану салдарынан электр тогы 
соғуы мүмкін!

МАҢЫЗДЫ! БАСҚА ҚУАТ АШАСЫН ОРНАТУ
Егер осы бұйымның электр қуат көзі баусымындағы сымдардың түстері қуат ашасының 
түйіспелерінің түс таңбаламасына сəйкес келмесе, келесі əрекеттерді орындаңыз 
(схеманы қараңыз).
1. Жасыл-сары немесе жасыл (жер) 

сымды «E» əрпімен,        таңбасымен 
белгіленген немесе жасыл жəне сары 
немесе тек жасыл түспен боялған 
штепсель ашасының клеммасына 
жалғаңыз.

2. Көк сымды (бейтарап) «N» əрпімен 
белгіленген немесе қара түспен 
боялған қуат ашасының клеммасына 
жалғаңыз.

3. Қоңыр сымды (кернеуі бар) «L» 
əрпімен белгіленген немесе қызыл 
түспен боялған жалғағыштағы 
клеммаға қосыңыз.

Қуат көзі ашасын ауыстыру кезінде 
13 А-лік сақтандырғыш ашаға, адаптерге 
немесе сақтандырғыштардың бас 
блогына орнатылуы тиіс. Күмəнді 
жағдайларда білікті электршіге жүгініңіз.
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ТАСЫМАЛДАУ БОЙЫНША НҰСҚАУЛАР

1. Бұйымды тек тігінен тасымалдау керек. Жеткізілетін қаптама тасымалдау кезінде 
жарамды болуы тиіс.

2. Тасымалдау кезінде бұйымды көлденеңінен тасымалдау қажет болса, оны алдыңғы 
жағынан қараған кезде сол жаққа қою керек. Бұйымды тігінен орнатқаннан кейін, 
жүйені реттеу үшін кем дегенде 4 сағат бойы қолданбау керек.

3. Осы жоғарыда аталған нұсқаулардың сақталмауы бұйымның бүлінуіне əкеп 
соқтырады. Егер аталған нұсқаулар сақталмаған болса, өндіруші жауаптылықта 
болмайды.

4. Бұйым жаңбырдан, ылғалдан жəне басқа да қоршаған орта əсерінен қорғалуы керек.
5. Бұйымды орнатқан кезде еденге немесе қабырғаға, құбырларға жəне т.б. зақым 

келтірмеу үшін абай болыңыз. Есікті немесе тұтқаларды тарту арқылы бұйымды 
жылжытпаңыз.

МАҢЫЗДЫ! Бұйымды тазалау немесе тасымалдау кезінде ерекше сақ болу керек. 
Бұйымның артқы қабырғасындағы конденсатордың төменгі жағында орналасқан металл 
тіреулерге немесе құбырларға қол тигізбеңіз, себебі бұл саусақтар мен қолдарға зақым 
келтіруі мүмкін.

МАҢЫЗДЫ! Бұл бұйым басқа бұйымдармен қатарлауға арналмаған.
Бұйымның үстіне отыруға немесе тұруға тырыспаңыз, себебі ол осылай қолданылуға 
арналмаған. Бұл талапты сақтамау жарақат алуға немесе бұйымның зақымдалуына 
əкелуі мүмкін.

МАҢЫЗДЫ! Желілік кабельдің кесілуіне немесе зақымдалуына жол бермеу үшін 
бұйымды тасымалдау немесе қайта орнату кезінде жəне одан кейін желілік кабельдің 
бұйымның астына түспегеніне көз жеткізіңіз.

Балаларға бұйыммен немесе басқару панелімен ойнауға рұқсат бермеңіз.

Суық панельдер мен құбырларға зақым келтірмеу немесе жарақат алмау үшін өнімді 
бірінші рет орнату жəне пайдалану кезінде, күнделікті күнделікті пайдалану кезінде, 
сондай-ақ ішкі мұздату бөлімшелерін жібіту жəне тазарту кезінде сақ болыңыз. 
Саусақтарға немесе қолдарға зақым келтірмеу немесе бұйымға жөндеуге жарамсыз 
болуға əкелетін зақым келтірмеу үшін суық панельдерді тазалау кезінде қолғапты 
пайдалану ұсынылады.

Осы нұсқауларды сақтамаған жағдайда, біз ешқандай жауапкершілік көтермейміз.

МАҢЫЗДЫ!
ОРНАТУ ЖӨНІНДЕГІ НҰСҚАУЛАР

1. Бұйымның тұрақсыздығына байланысты қауіпті болдырмау үшін, оны нұсқауларға 
сəйкес бекіту керек.

2. Бұйымды жиһазға кіріктірмейінше іске қоспаңыз.
3. Бұйым тегіс бетке орнатылуы керек. Алдыңғы жəне артқы төрт аяғын қажеттілігіне 

қарай реттеуге болады. Бұйымның тігінен орнатылғанына көз жеткізу үшін, алдыңғы 
жəне артқы төрт аяқты сағат тілімен немесе сағат тіліне қарсы бағытта, бұйым еденге 
мықтап тимейінше реттеңіз. Тіректерді дұрыс реттеу арқасында шамадан тыс діріл 
мен шу болмайды.

4. Бұйымды пайдалануға дайындау үшін «Күтім көрсету жəне тазалау» бөлімін оқып 
танысыңыз.

Қабырға

Өнімділіктің төмендеуіне жол бермеу үшін ауа сору арналары бітеліп қалмауы керек 
(140 см²).

Қабырға мен бұйым арасындағы ең қысқа қашықтық кемінде 10 мм болуы керек.
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